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Warm Tips: If you like 60° beam angle, don't need to put the diffusion sheet
to the light.

Installation steps of diffuision sheet, change
the 60° keam angle to 120° and prevent glare
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Put the diffusion sheet flat into
the inner plane of the ring.
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Snap the module into the snap Installation of the diffusion sheet

of the ring. is completed.
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Lamp Specifications

Model DL-SP25-106D3
Type Fixed Tilt
IP rating P44 IP20
Power 6W
Dimmable Yes/No Dimmable
Input Voltage AC220-240V, 50Hz / 60Hz
Lighting source SMD2835 LED
Brightness 480lm / 540lm / 500Im
Lighting color 3000K / 4000K / 6500K
CRI: CRI>80 Beam angle: 60°/ 120°
Installation steps of light
WARNING!

- This product must be installed by a licensed electrician.
- Ensure the main power is switched off before installation to avoid the risk of electric shock.

Blue wire 1o Brown wire Io ot
null fine @ live line @

Fixed: 68-75mm cutout
Tilt: 75-78mm cutout

1. Use tool to cut appropriate hole in
the ceiling

2. Use connectors to connect lights to
the power supply, making it easy and
quick to connect lamps to lamps as well.

3 Push up the spring buckles vertically,
insert to the celling hole
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4 Release spring buckles to fasten lamp
in ceiling.

Spezifikationen fur Lampen

Modell DL-SP25-106D3
Typ Behoben Drehbar
IP-Schutzart P44 IP20
Leistung W
Dimmbar Ja/Nr Dimmbar
Eingangsspannung AC220-240V, 50Hz / 80Hz
Lichtquelle SMD2835 LED
Helligkeit 480Im / 540im / 500Im
Lichtfarbe 3000K / 4000K / 500K
CRI: CRI=80 Abstrahlwinkel: 60°/ 120°
Installationsmethode:
WARNUNG!

+ Dieses Produkt muss von einem zugelassenen Elektriker installiert werden.
+ Stellen Sie vor der Installation sicher, dass die Hauptstromversorgung ausgeschaltet ist,
um die Gefahr eines Stromschlags zu vermaiden.

. Brauner Draht zur
Blauer Draht zur 55 stromifdhrenden

Nulletung LB Cetung %

Festgelegt 688-75mm Ausschnitt PO - :
Kippen: 75-78mm Ausschnit

2. Verwenden Sie Anschlisse, um Leuchten an
die Stromver sorgung anzuschlieRen, sodass
Sie Lampen einfach und schnell an Lampen
anschlieBen kénnen.,
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3. Schieben Sie die Federschnallen vertikal 4. Ldsen Sie die Federschnallen, um die
nach oben und setzen Sie die Lampe in Lampe an der Decke zu befestigen. Die
das Deckenloch ein. Installation ist beendet.

1, Schneide ein Loch in die Decke. Und
schalte die Stromver sorgung vor der
Installation aus.




Spécifications des luminaires

Modeéle DL-SP25-106D3
Type Fixe Rotatif
Classement IP 1P44 P20
Puissance B6W
Dimmable Oui/Non Dimmable

AC220-240V, 50Hz / 60Hz
SMD2835 LED
480Ilm / 540Im / 500Im
3000K / 4000K / 6500K
Angle de faisceau: 60°/ 120°

Tension d'entrée
Source d'eclairage
Luminosité
Couleur d'eclairage
CRI: CRI>80

Méthode d'installation:

AVERTISSEMENT
- Ce produit doit &tre installé par un électricien agréé.
- Assurez-vous que l'alimentation principale est coupée avant l'installation pour éviter tout

risque de choc électrigue.
Fil marron & ligne @

sous tension
R &

Fil bleu 2
ligne nulle
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Fixe: 8B-75mm découpe
Inclinaison: 75-78mm découpe

2. Utilisez des connecteurs pour cannecterles
lumiéres a I'alimentation, ce qui facilite et
accélére la connexion des lampes aux

lampes.
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1. Couper un trou dans le plafond. Et
éteignez |'électricité avant l'installation.
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4_Relachez las boucles de ressort pour fixer la
lampe dans le plafond, l'installation est
terminge.

Specifiche della lampada

3.Poussez les boucles de ressort
verticalement et insérez la lampe sur
le troL du plafond.

Modello DL-SP25-106D3
Tipo Fixed Rotatable
Classificazione IP P44 IP20
Energia 6w

Dimmerabile
AC220-240V, 50Hz / 60Hz
SMD2835 LED
480Im / 540Im / 500Im
3000K / 4000K / 6500K
Angolo del fascio: 60°/ 120°

Dimmerabile Si/No
Tensione di ingresso
Source d'eclairage
Luminosita

Colore di illuminazione
CRI: CRI>80

Metodo di installazione:

ATTENZIONE!

+ Quesio prodoito deve essere installato da un elettricista autorizzato.

- Assicurarsi che I'alimentazione principale sia spenta prima dellinstallazione per
evitare il rischio di scosse elettriche.

Fioblualla =  Filo marone alla ol
i ’ TR
linea nuliz 1‘5&’ linea sotto tensione |’§‘
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GJ Fissa: 68-75mm ritaglio i l 0 —.IT
Inclinazione: 75-78mm ritaglio Ty o ) )
2. Utilizzare i connettori per collegare le luci

all'alimentazione, rendendo facile e veloce
collegare le lampade anche alle lampade.

1. Tagliare un foro nel soffitto, E
spegnere |'energia elettricaprima
dell'installazione.

4.Rilasciare fibbie molla per fissare |a

3. Spingere verticalmente le fibbie della
lampada a soffitto, installazione & terminata.

malla e inserire la lampada sul foro del
soffitto.

Especificacion de la [ampara

Modelo DL-SP25-106D3
Tipo Fijo Rotable
Clasificacién IP 1P44 P20
Poder W
Regulable Si/No Regulable

AC220-240V, 50Hz / 60Hz
SMD2835 LED
480Im / 540Im / 500Im
3000K / 4000K / 6500K
Angulo de haz: 60°/ 120°

Voltaie de entrada
Fuente de iluminacion
Brillo

Color de la iluminacion
CRI: CRI>80

Metodo de instalacion:

ADVERTENCIA!

+ Este producto debe ser instalado por un electricista aulorizado.

+ Aseglrese de que la alimentacion principal esté apagada antes de la instalacion para
evitar el riesgo de descarga eléctrica.
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Fijo: 68-75mm recorte | ) mﬂLr.

i £ TN & T -
Inclinacién; 75-78mm recorte Mol =

Cable maman
alinea viva
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Caple a2l s
linea nula
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2.Use conectores para conectar las luces a
la fuente de alimentacion, lo que hace gue
sea facil y rapido conectar las l&mparas a
las lamparas tambign.
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1.Corte un agujero en el techo.
Yapague |z electricidad antes
de la instalacion,
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4. Suelte Ias hebillas de resorie para sujetar la
lampara en el techo, |z instalacion esta
terminada.

3.Empuje hacia arriba las hebillas de
muelle verticalmente e inserte la
lampara en el orificio del techo.

® WARRANTY

Scan the QR code to follow us on social media, you'll get:

1. Extended warranty to 1.5 times

Being our fans, you can enjoy an extended warranty up lo 2 years.

Eg. If you buy our downlight with 3 years warranty. once registered, the warrany will be improved
to 4.5 years automalically.

2. Special discount for your next order
Message us the keyword [codel and get your special discount!

Contact us for more help: support@alussolighting.com

Inslagram

Facebook

ALUX LIGHTING UK CO_LTD
8 Ruby Place Aberdeen, AB10 1ZP
support@alussalighting.com

eVatmaster Consulting GmbH
Bettinastr. 30

60325 Frankiurt am Main.Germany
contact@evalmaster com
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OST_EU_20210427000057
We simply acl as EU representative for cross-border sellers,and are not manufacturersfimporters/distributors for

the product,nar involved in the manufacturafiimport/sale of the praducl Tharefore, we are not responsible for any
afler-sales services related to the product. In case of any praduct quality or infringement Issues, the manufacturer
fimpener/seller shall be solely held responsible.

Business Name:

NINGBO SILANG LIGHTING IMP & EXP CO. LTD
Tianfian Lane Room 701-38 No.28 315100 Ningbo
DE321616198

NINGBO SILANG LIGHTING IMP AND EXP CO LTD
Suite 11, first fioor, mey road business

center, tafls wall, cardiff, ¢l15 7ar

GB317426216

Manufactured by:
NINGBQ SILIANG LIGHTING TECHNOLOGY CO. LTD #138, Scuth RD. of Jishi, Haishu, Ningbo, 315171, China



